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1.Alle Einzelteile auf den Tisch legen und sor-
tieren. Jede Tafel besteht aus der Grundplatte,
zwei kurzen und zwei langen Stäbchen.

Put all parts on the table and sort them out. Each
board consists of the basic plate, two short and two
long rods.

2.Nun mit Schleifpapier die Kanten der Höl-
zer kurz anschleifen.

Now briefly sand the edges of the wood with sand-
paper.

4.Den Holzleim jeweils auf die Kanten der 
Stäbchen auftragen. Nun klebst du die einzel-
nen Hölzchen passend auf das Holzbrettchen 
auf.

Apply the wood glue to the edges of the sticks.
Now glue the individual sticks onto the wooden
board.

5.Als nächstes werden die geleimten Hölz-
chen bündig zusammen geschoben und an-
gedrückt. Du kannst diese auch kurz mit Wä-
scheklammern von oben fixieren und trocknen 
lassen. Bitte darauf achten, dass die Ecken
geschlossen sind! Gerne kannst du auch einen 
kleinen Tropfen Kleber in die Ecken machen, 
damit diese dicht sind.

Next, push the glued sticks together until they 
are flush and press them down. You can also fix 
them briefly with clothespins from above and let 
them dry. Please make sure that the corners are 
closed! You can also make a small drop of glue in the 
corners, so that they are dense.

6.Nach dem trocknen sollte deine Wachstafel 
in etwa so aussehen.
Prima gleich sind wir fertig!

After drying, your wax tablet should look something 
like this. 
Great, we‘re almost done!

3.Genauso machst du es mit den einzelnen 
Stäbchen. Alle Kanten nur kurz anschleifen, 
nicht abrunden !

That‘s exactly how you do it with the single rods.
Only grind all edges briefly, do not round them off.

7.Variante A: 
Die Wachspastillen mit dem Pigment vorsich-
tig und langsam erhitzen, bis es flüssig ist. Nun 
befüllst du den fertigen Rahmen. Die Tafel soll-
te nicht bis oben hin gefüllt werden, es reicht 
wenn der Boden ca. 2-3mm bedeckt ist.
Lass die Tafel 5 Min auskühlen, bevor du sie 
mit dem Griffel beschreibst. 

Heat all the wax with the pigment carefully and slow-
ly until it is liquid. Now fill the finished frame. The 
board should not be filled up to the top, it is enough
if the bottom is covered about 2-3mm. Allow the 
board to cool for 5 minutes before writing on it with 
the stylus.

7.Variante B:
Schneide deine Wachsplatte auf das Innenmaß 
der fertigen Wachstafel zu, lege sie dann in den 
Rahmen und drücke sie überall vorsichtig fest.

Cut your wax board to the inside dimension of the 
finished wax board, then place it in the frame and 
gently press it down all over. 

Nicht geeignet für Kinder unter 6 Jahren!
Benutzung unter Aufsicht von Erwachsenen.
Not suitable for children under 6 years! Use 
under adult supervision.

ACHTUNG! Kleine Teile-Erstickungsgefahr. 
Bewahren Sie die Verpackung und Adresse für spätere 
Anwendung auf.
WARNING! Small parts - Choking Hazard. Please 
keep packaging and address for future reference.
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